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第 351/2015號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據第26/2013號行政法規《文化產業基金》第二十條第

二款及第三款的規定，作出本批示。

下列文化產業基金監事會成員的委任，自二零一五年十一月

七日起續期兩年：

（一）唐曉晴（主席）；

（二）陳曉筠；

（三）Rebeca Vong（財政局代表）。

二零一五年十月二十八日

行政長官 崔世安

批 示 摘 錄

摘錄自行政長官二零一五年九月三十日作出的批示：

批准修改澳門工業園區發展有限公司與均安化工股份

有限公司於二零零五年九月十五日在史道加（C a rlo s D uque 

Simões）私人公證員第211冊第114及後續數頁中簽署的位於澳

門半島，鄰近青洲河邊馬路珠澳跨境工業區澳門園區B2b地塊

以轉租賃轉移批給權利公證書的第三條第一款。上述地段透過

公佈於二零零五年三月三十日第十三期《澳門特別行政區公報》

第二組的第34/2005號運輸工務司司長批示而批給予澳門工業

園區發展有限公司，該批示其後經公佈於二零零六年六月七日第

二十三期《澳門特別行政區公報》第二組的第88/2006號運輸工

務司司長批示作出部份修改。

–––––––

二零一五年十月三十日於行政長官辦公室

辦公室主任 柯嵐

行 政 會

批 示 摘 錄

摘錄自簽署人於二零一五年十月九日作出的批示：

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十七條及第

二十八條的規定，吳嬋秋在本秘書處擔任第二職階勤雜人員之

散位合同，自二零一五年十一月十日起續期一年。

Despacho do Chefe do Executivo n.º 351/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e nos termos dos 
n.os 2 e 3 do artigo 20.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2013 
(Fundo das Indústrias Culturais), o Chefe do Executivo manda:

É renovada a nomeação dos seguintes membros do Conselho 
Fiscal do Fundo das Indústrias Culturais, pelo período de dois 
anos, a partir de 7 de Novembro de 2015:

1) Tong Io Cheng, presidente;

2) Chan Hio Wan;

3) Rebeca Vong, representante da Direcção dos Serviços de 
Finanças.

28 de Outubro de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Extracto de despacho

Por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 30 de 
Setembro de 2015:

É autorizada a alteração do n.º 1 da cláusula 3.ª da escritura 
de Transmissão por Subarrendamento de Direitos da Con-
cessão, exarada no dia 15 de Setembro de 2005 e lavrada a 
fls. 114 e seguintes do livro n.º 211, no Cartório do Notário 
Privado Dr. Carlos Duque Simões, entre a Sociedade para 
o Desenvolvimento dos Parques Industriais de Macau, 
Limitada e a Companhia de Produtos Químicos Kwan On, 
Limitada, referente à Parcela B2b da Zona de Macau do 
Parque Industrial Transfronteiriço Zhuhai-Macau, situado 
na península de Macau, junto à Estrada Marginal da Ilha 
Verde, de que é titular a Sociedade para o Desenvolvimen-
to dos Parques Industriais de Macau, Limitada, conforme 
Despacho do Secretário para os Transportes e Obras Pú-
blicas n.º 34/2005, publicado no Boletim Oficial da RAEM 
n.º 13/2005, II Série, de 30 de Março, e parcialmente alte-
rado por Despacho do Secretário para os Transportes e 
Obras Públicas n.º 88/2006, publicado no Boletim Oficial da 
RAEM n.º 23/2006, II Série, de 7 de Junho.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 30 de Outubro de 2015. 
— A Chefe do Gabinete, O Lam.

CONSELHO EXECUTIVO

Extractos de despachos

Por despachos da signatária, de 9 de Outubro de 2015:

Ng Sim Chao — renovado o contrato de assalariamento, pelo 
período de um ano, como auxiliar, 2.º escalão, nesta Se-
cretaria, nos termos dos artigos 27.º e 28.º do ETAPM, em 
vigor, a partir de 10 de Novembro de 2015.
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